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Preliminary estimates of principal field crop areas, 
Canada, 2006 

1-ligh lights 

Prairie flirmers have planted considerably more spring 
wheat and canola than they had anticipated in March, 
according to data from the annual June farm survey, which 
also confirmed a record area for dry field peas. 

Data from the June survey, Statistics Canada's largest area 
survey, comprising 29,60() fimiers, revealed some 
important changes from the March Intentions Survey results 
released three months earlier when many flirmers were not 
sure what they were going to plant. 

Iwo of the most substantial changes were in spring wheat 
and canola. Farmers reported they had planted 13.3 million 
acres in canola by June, up from an original estimate of 
11.5 million acres. This put the estimate for canola just shy 
of last year's 13.4 million acres. 

Les prix n'inciuent pas les taxes de vente 

N" 22-002-XPB an caiaIuue. est publié irriguliirernent sur version papier on 
coãt de 17$ CAN Ic numro ou 95$ CAN pour 8 numéros. 

Pour dillusion Ic 22 juin 2006 

Estimations provisoires de Ia superticie des principales 
grandes cultures, Canada, 2006 

Faits saillants 

Les agriculleurs des Prairies ont semé beaucoup plus de blé de 
printemps et de canola que cc qu'ils avaient prévu en mars, 
scIon les données de l'cnquête annuelle sur les fernies de juin, 
qui a aussi confirmé une superficic record pour les pois sees de 
grande culture. 

Scion les données de I'enquéte de juin. Ia plus grande enquéle 
de Statistique Canada sur les superficies menée auprês de 
29 600 agriculteurs. ii y a eu des changements importants 
comparativement aux résultals de l'enquëte de mars sur les 
intentions publiés trois mois plus tOt au moment ou de 
nombreux agriculteurs n'étaient pas certains de cc qu'ils 
allajent semer. 

Deux des changements les plus marquants portent sur Ic blé de 
printemps et Ic canola. Les agriculteurs ont signale qu'ils 
avaient semé 133 millions d'acres de canola avant Ia fin de 
juin, plus que l'estimalion originale de 11,5 millions d'acres. 
L'estimation pour Ic canola est done trés proche des 
13,4 millions d'acres de 2005. 

For further information, please contact Client Services 
Agriculture E)i isiori. Statistics Canada at I -800-465-1991 
or h' email: ,:':.LJI:ii 	. . 

Pour de plus amples rcnscigncmcnts, veuillez communiquer avcc 
les Services a Ia clientele. Division de l'agriculture. Statistiquc 
Canada au 1 800 465-1991 ou par cournel a 

Cmaaa11.1 

I *1 Statistics Statistique 
Canada Canada 
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La superficie de blé de printemps a aussi augmentt. 
comparativement A l'estimation établie en mars. ics 
agriculteurs ont déclaré avoir semé 20,0 millions d'acrcs 
comparativement aux 19.5 millions d'acres estimées en mars. 
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Spring wheat acreage also rose from the estimate set in 
March. Farmers reported planting 20.0 million acres 
compared with the March estimate of 19.5 million acres. 

These increases appear to be at the expense of the area 
Prairie farmers previously allotted to summerfallow. 

In Ontario and Quebec. the area planted in grain corn 
remained relatively unchanged from intentions in March, 
while soybeans decreased slightly. 

Across the West, seeding progress call be described as 
average with some problems reported due to excessively 
wet conditions, most notably in northeast Saskatchewan. 

Generally adequate moisture conditions and the hint ot 
improving prices combined with escalating costs for fuel 
and fertilizer provide the framework for the 2006 planting 
season. In response, Prairie farmers planted increased areas 
of spring wheat, oats and dry field peas compared with 
2005. 

Oilseeds: Fractionally less canola but slightly more 
Ilaxseed 

Prairie farmers reported that they have planted fractionally 
less canola than they did last year, but slightly more 
flaxseed. 

Farmers estimated they have planted 13.3 million acres in 
canola, down a marginal 0.7% from the level in 2005. The 
seeded area remained unchanged in both Manitoba and 
Alberta, In Saskatchewan, it declined just 1.5% to 6.5 
million acres. Acreage in all three areas is all well above 
the respective 10-year average. 

The possibility of improved canola prices appears to be the 
catalyst for continued above-average areas planted to 
canola. This was the case in spite of large stocks of canola 
remaining to be marketed and comparatively high Input 
costs for this crop. 

Flaxseed area was up for the second year in a row, rising 
I .9% to 2.1 million acres. 40,000 acres more than the area 
reported in 2005. Producers in Manitoba and Saskatchewan 
reported increases, while Alberta farmers reported planting 
10,000 acres less tlaxseed. 

Ces augmentations semblent s'étre produites au detriment de Ia 
superficie que les agriculteurs des Prairies avaient réservée 
antérieurenient a Ia jachCre. 

En Ontario et au Québec. Ia superficie semée en maIs-grain est 
restCe relativement Ia méme que les intentions déclarées en 
mars, tandis que celle en soya a légèrement diminué. 

Dans l'Ouest, on petit dire que Ia progression de 
l'enseniencement est moyenne car il y a eu quelques problCmes 
en raison des conditions excessivement hurnides. surtout dans 
Ic nord-est de Ia Saskatchewan. 

La saison d'ensemencement de 2006 se caractérise par de 
bonnes conditions d'humiditC generales et de Ia possibilité 
d'une hausse des prix et. concurremment, par l'augmentation 
rapide des coüts pour les carburants et les engrais. C'est ainsi 
que les agriculteurs des Prairies ont semé de plus grandes 
superficies de blC de printemps. d'avoine et de pots sees de 
grande culture comparativement a 2005. 

(;raines olCagineuses Iégèrement moms di' caitola, niais till 
peu plus de un 

Les agriculteurs des Prairies ont declare avoir seme Un peu 
moms de canola que I'an dernier. mais un peu plus de lin. 

Les agriculteurs ont estimC qu'ils ont semé 133 millions 
d'acres de canola. lCgèrement moms (0,7 %) qite Ia superficie 
en 2005. La superticie ensemencCe est restée Ia méme au 
Manitoba et en Alberta. En Saskatchewan, die a diminué de 
seulement 1.5 % a 6,5 millions d'acres. La superficie dans les 
trois regions esi bien au-dessus de Ia moyenne décennale 
respective. 

La possihilitC d'une hausse des prix dii canola semble expliquer 
pourquoi les superficies ensemencées pour Ic canola sont 
encore au-dessus de Ia moyenne. Ce flit Ic cas malgré les vasies 
stocks de canola qui restent a vendre ci les coüts relativement 
élevés des facteurs de production pour cette culture. 

La superficie en lin a augmenté pour La deuxiCme année 
consecutive, avec une hausse de 1,9% a 2.1 millions d'acres, 
40 000 acres de plus que Ia superficie déclarée en 2005. Les 
producteurs du Manitoba et de Ia Saskatchewan ont signalé des 
augnientatioflS. ci ceux de l'Alberta oft dit avoir ensemencC 
II 000 ic res dc nioi us en lin. 
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Spring wheat area Jumped. durum wheat down 

iIll'llliL' III ftL'S 	11cIi tO lla\ C COt1\ iiiccd \ lic.0 	k)\CF' to 

shill Irom durum wheat and summerlal lo 	into spring 
wheat. Prairie tirmers reported planting 20.() million acres 
of spring wheat in total, up 2.5 million acres from the 2005 
level. The 10-year average is 19.8 million acres. 

Farmers in all three Prairie provinces reported planting 
more spring wheat. Those in Saskatchewan led the charge, 
planting an additional 1.9 million acres, followed by 
Manitoba at 411.000 acres extra and Alberta with 237.000 
additional acres, 

On the other hand, farmers planted 26.4% less durum. for a 
total of 4.3 million acres. A lessening of export demand 
was seen as the ma in reason for the decline. 

Durum acreage fell 25.3% in Saskatchewan and 31.0% in 
Alberta. 

Barley area down, oat area up 

lrairic farmers planted 9.4 million acres of' barley. down 
500,000 acres from the 10.2 million acres seeded in 2005. The 
area seeded to barley has been in steady decline since the 
recent peak in 2002 of 11.7 million acres. The 10-year average 
is 11.1 million acres. 

Provincially, the picture is mixed. Saskatchewan and Alberta 
reported declines of 16.7°/ and 2.2% respectively from 2005. 
In Manitoba. farmers reported an II .1% increase al'tcr last 
year's excessive rain returned the crop to its 10-year average of 
1.2 million acres. 

The area seeded to oats rose considerably on prospects of 
increased export demand and feed use. Oat area planted on the 
Prairies rose 21 .9% to 4.9 million acres. The 10-year average 
is 4.5 million acres. 

Provincially, Manitoba reported a 38.9% increase to 1.0 
million acres. The area in Saskatchewan rose 25.0% to 2.5 
million acres, and in Alberta, it rose 7.7% to 1.4 million acres. 

Bond de In superficie de blé de priniemps. diminution de 
t.'elle (Ill bk (ILIF 

ic r;ittcrmiciucnI de 	iI\ 	cmhic a\ oir ccmnaincu 
producteurs dc blé de rcmplacer Ic blé Jut Cl [a jachére par du 
blé de printemps. Les agriculteurs des Prairies ont déclaré avoir 
semé 20.0 millions d'acres pour Ic blé de printemps au total, 
one hausse de 2,5 millions d'acres par rapport au niveau de 
2005. La moyenne décennale est de 19,8 millions d'acres. 

Les agriculteurs dans les trois provinces des Prairies ont 
déclaré avoir semé plus de blé de printenips. Ceux de Ia 
Saskatchewan sont en tête puisqu'ils oni semé 1.9 million 
d'acrcs de plus, suivis par ceux du Manitoba avec 411 000 
acres de plus ci ceux de l'Alberta avec 237 000 acres de plus. 

Par ailleurs, les agricitlteurs ont semé 26.4 % moms de blé dur, 
pour un total de 43 millions d'acres. C'est Ia baisse de Ia 
demande a l'exportation qui expliquerait principalenient cette 
diininution. 

La superficie de blé dur a diminué de 25,3 %, en Saskatchewan 
et de 31.0 % en Alberta. 

Diminution de Ia superficie d'orge, augmentation de celle 
de I'avoirie 

Les agriculteurs des Prairies ont semé 9,4 millions d'acres en 
orge. soit 800 000 acres de moms que les 10,2 millions d'acres 
semés en 2005. La superficie réservée a l'orge diminue 
constamment depuis Ic sommet recent de 2(8)2 avee 
11.7 millions d'acres. La moyenne décennale est de 
11.1 millions d'acres. 

A l'échelon provincial. Ia situation est diversifiée. La 
Saskatchewan et l'Alberta ont signalé des baisses de 16.7% ci 
2.2 % respectivement comparativemeni a 2005. Au Manitoba. 
les agriculteurs ont signalé one hausse de 11,1 % aprés Ia pluie 
excessive de 2005, et ont ainsi ramené Ia culture a sa moyenne 
décennale de 1.2 million d'acres. 

La superficie ensemencCe en avoine a beaucoup augmenté étanl 
donné Ia perspective d'itne demande accrue a I'exportation ci 
pour l'alimentation des animaux. La superficie d'avoine 
ensemencée dans les Prairies a augmenté de 21,9 % a 
4,9 millions d'acres. La moyenne décennale est de 4.5 millions 
d'acres. 

A l'Cchelon provincial, Ic Manitoba a signalé une augmentation 
de 38,9 % a 1,0 million d'acres. La superticie en Saskatchewan 
a augmenté de 25.0 %0 it 2.5 millions d'acres et, en Alberta. de 
7,7 % a 1,4 million d'acres. 
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Field pea area a record 

Field pea area on the Prairies rose to record territory of 3.5 
million acres, breaking the previous record of 3.4 million acres 
set in 2004. 

In Saskatchewan, where over three quarters of all field peas 
are grown. farmers increased their plantings of field peas by 
70.000 acres from 2005 to 2.8 million acres. 

Manitoba farmers reported a decline of 37.5% to 75,000 
acres, while Alberta reported a 18.9% increase to 660,000 
acres. 

Ontario and Quebec farmers planted a little more grain 
corn, fewer soybeans 

Grain corn acreage in Ontario and Quebec rose just slightly, 
with the area planted to corn in Ontario was 1.6 million 
acres, up 2.5% from 2005. In Quebec. corn acreage is down 
1.7% to 1.0 million acres. 

Ontario farmers have planted 650.000 acres of genetically 
modified corn, which represented 40% of the provincial 
planted area, up from 39% in 2005. Quebec farmers 
planted 514,000 acres of genetically modified corn, 5 1 % of 
the province's total, an increase of 7% from 2005. In 
Quebec, it is the second occurrence of a similar increase 
year to year, with the first increase being 10% between 
2003 and 2004. 

Overall, soybean farmers in the two provinces reported that 
they planted less soybean acreage this year. Ontario 
farmers reported 2.2 million acres, down 7.5% from 2005. 
Quebec farmers reported 462,100 acres, unchanged from 
2005. 

Genetically modified soybeans represented 925.000 acres or 
43% of total soybean plantings in Ontario, unchanged 
percentage from 2005. Quebec farmers planted 195,200 
acres or 42% of their acreage, into genetically modified 
soybeans while in 2005 it was 4 1 % of total plantings. 

Sommet pour Ia superticie de pois de grande culture 

La superticie de pois de grande culture dans les Prairies esi passLL 

a un chilii-c record de 3.5 millions d'acres, pour ainsi t'racasscr Ic 
sommct précédent de 3,4 millions d'acres établi en 2004. 

En Saskatchewan, oü plus des trois quarts des pois de grande 
culture sont cultivés, les agriculteurs ont augmenté leurs 
ensernencements de pois de grande culture de 70 000 acres 
comparativenient a 2005 a 2.8 millions d'acres. 

Les agriculteurs dii Manitoba ont signalé une diminution de 
37,5 % a 75 000 acres. et  ceux de l'Alberta, one augmentation 
de 18,9 % a 660 000 acres. 

Les agriculteurs de I'Ontario et do Québec ont semé un peu 
plus de maIs-grain, moms de soya 

La superticie de mals-grain en Ontario et au Québec a 
augmenté légèrement. En Ontario. Ia superficie ensemencée en 
mals a augmenté a 1.6 million d'acres, soit 2,5 % de plus qu'en 
2005. Au Québec, Ia superficie de mals a diminué de 1,7 % 
1,0 million d'acres. 

Les agriculteurs de l'Ontario ont semé 650 000 acres de maIs 
génétiquelnent modiflé, ce qui représente 40 % de Ia superficie 
ensemencée dans Ia province, une hausse comparativemeni a 
39 % en 2005. Les agriculteurs dii Québec ont semé 514 000 
acres de mais génétiquement modiflé, soit 51 % du total de Ia 
province, une augmentation de 7 % comparativement a 2005. 
Au Québec, il s'agit de Ia deuxième fois qu'il y a une 
augmentation semblable une année sur l'autre. Ia premiere 
ayant été de 10% entre 2003 et 2004. 

Dans l'ensemble, les cultivateurs de soya dans les deux 
provinces ont signalé avoir ensemencC une moindre grande 
superficie en soya cette année. Les agriculteurs de l'Ontario ont 
déclaré 2,2 millions d'acres, une baisse de 7,5 % 
comparativement a 2005. Les agriculteurs du Québec ont 
déclaré 462 100 acres. Ia méme superticie qu'en 2005. 

Le soya genetiquement modifié est cultivé sur 925 000 acres ou 
43 % du total des ensemencements de soya en Ontario, le 
méme pourcentage qu'en 2005. Les agriculteurs du Québec ont 
semé 195 200 acres ou 42 % de leur superficie en soya 
génétiquement modiflé, tandis qu'en 2005, il s'agissait de 41 % 
de tous les ensemencements. 
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I his publication was prepared under the direction of 

E)ave Burroughs, Head, Crop Reporting Unit 

Dave Roeske, Economist, Crop Reporting Unit 

Symbols  

Cette publication a étë rédigée sous Ia direction de: 

• Dave Burroughs. chet Sous-section des rapports sur les 
grandes cultures 

• Dave Roeske. économiste, Sous-section des rapporis sur les 
grandes cultures 

Signes conventionnels 

The following standard symbols are used in Statistics Canada 	Les 	signes 	conventionnels 	suivants 	sont 	employés 
publications: 	 uniformémeni dans les publications de Statistique Canada: 

not available for any reference period. 	 • 	indisponible pour toute période de référence. 

not available for a specific reference period. 	 indisponiblcs pour une période de référence precise. 

not applicable. 	 n'ayant pas lieu de figurer. 

0 true zero or a value rounded to zero 
	

0 zero absolu ou valeur arrondie a zero 

O value rounded to 0 (zero) where there is a meaningful 	O valeur arrondie a 0 (zero) øü if y a une distinction 

distinction between true zero and the value that was 	importanle entre le zero absolu et Ia valeur arrondie 

rounded 

preliminary 
	 " 	préliminaire 

revised. 	 rectifté. 

x suppressed to meet the confidentiality requirements of 	x confidenliel en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia 
the Statistics Act. 	 statistique, 

use with caution. 	 it utiliser avec prudence. 

F 	too unreliable to be published. 	 F trop peu tiable pour étre publié. 

Note of appreciation 

Canada owes the success of its statistical system to a long-
standing partnership between Statistics Canada. the citizens 
of Canada, its businesses, governments and other 
institutions. Accurate and timely statistical information 
could not he produced without their continued co-operation 
iiid goodwill. 

Published by authority of the Minister responsible fur 
Statistics Canada. 

Note de reconnaissance 

Le succès du système statistique du Canada repose sur un 
partenariat bien établi entre Statistique Canada et Ia population, 
les entreprises et les administrations canadiennes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté. ii serait impossible de 
produire des statistiques précises et actuelles. 

Publication autorisCe par le ministre responsable de Statistique 
Canada. 
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All rights reserved. The content of this publication may be 
reproduced, in whole or in part, and by any means, without 
further permission from Statistics Canada, subject to the 
following conditions: that it be done solely for the purposes 
of private study, research, criticism, review or newspaper 
summary, and/or for non-commercial purposes; and that 
Statistics Canada be lIjlly acknowledged as follows: Source 
(or "Adapted from", if appropriate): Statistics ('anada, year 
of publication, name of product, catalogue number, volume 
and issue numbers, reference period and page(s). Otherwise, 
no part of this publication may be reproduced, stored in a 
retrieval system or transmitted in any form, by any means--
electronic, mechanical or photocopy—or for any purposes 
without prior written permission of Licensing Services, 
Client Services Division, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, Canada K IA 01'6. 

Objectives of the survey 

The Crops section of Statistics Canada conducts a series of 
probability surveys aimed at collecting and disseminating 
data on seeding intentions, seeded and harvested area, yield, 
production and stocks for the principal field crops in 
Canada (published in an annual series of eight reports. 
Catalogue 22-002-XPB. Nos. I to 8). 

© Ministre de I'lndustrie, 2006 
Totis droits réservés. Le contenu de Ia prdsente publication peut 
étre reproduit en tout ou en partie. ci par quelque moyen que cc 
soil, sans autre permission de Statistique Canada, sous reserve 
que Ia reproduction soil effectuée uniquement a des fins 
d'Ctude privée, de recherche, de critique. de compte rendu ou 
en vue d'en preparer un résumé destine aux journaux eilou a 
des fins non commerciales. Statistique Canada doit étre cite 
comme suit : Source (ou << AdaptC de , s'il y a lieu) 
Statistique Canada, année de publication, nom dii produit, 
numéro au catalogue, volume ci numéro, période de référence 
et page(s). Autrement, il est interdit de reproduire Ic contenu 
de Ia présente publication, ou de l'emmagasiner dans un 
système d'extrac$ion, ou de Ic transmeitre sous quelque forme 
oii par quelque moyen que cc soil, reproduction électronique, 
mécanique. photographique, pour quelque fin que cc soil, sans 
l'autorisation écrite préalahle des Services d'octroi de licences. 
Division des services a Ia clientele, Statistique Canada, Ottawa, 
Ontario. Canada K I A 0T6. 

Objectifs de I'enquête 

La section des cultures de Statistique Canada méne une série 
d'enquétes probahilistes visant Ia collecie ci Ia diffusion des 
données sur les intentions d'ensemencement. les superficies 
ensemencées et rCcoliées, Ic rendement, Ia production et les 
stocks pour les principales grandes cultures au Canada 
(publiées dans une série de huit rapports, catalogue 
22-002-XPB, nos 1 a 8). 

The survey data published in this report No. 4, deals with 	Les données d'enquCte publiCes dans cc rapport. n° 4, traitent 

the 2006 June seeded area. 	 des superficies ensemencées au mois de juin 2006. 

Concepts and definitions 	 Concepts et definitions 

This report contains preliminary estimates of producers' 	Ce rapport contient les estimations provisoires sur les 
seeded area for field crops in the coming crop year. 2006- 	superficies des grandes cultures que les producteurs ont 
2007. 	 ensemencées au debut de l'année récolte 2006-2007. 

Crop categories 

Definitions of the crop categories referenced in Report 
No. 4. Field crop reporting series are listed below. 

Major grains: wheat, oats, barley, flaxseed, canola, corn for 
grain and soybeans. 

Coarse grains: oats, barley, rye, corn for grain and mixed 
grains. 

Oilseeds: canola, flaxseed and soybeans. 

Categories de cultures 

Les categories de cultures retrouvées dans Ic rapport n° 4 de Ia 
série de rapports sur les grandes cultures sont définies ci-après. 

Principales cultures: blC, avoine, orge, liii. canola, maIs-grain ci 
soya. 

Céréales secondaires: avoine, orge, seigle, maIs-grain et 
céréales mélangCes. 

Graines oléagineuses: canola. lin ci soya. 

- 

Special crops: buckwheat, dry peas. dry white beans, 	Cultures spéciales: sarrasin, pois sees, haricois blancs secs. 
coloured beans, lentils, mustard seed, sunflower seed 	haricots de couleur, lentilles, graines de moutarde, graines de 

canary seed and chick peas. 	 toumesol, graines de lalpiste des Canaries ci les pois chiclics 
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\lethodology and data quality 

Surey frame and sample selection 

I he laigel population for the June seeded area estimates 
includes all farms in Canada enumerated in the Census of 
Agriculture except those on Indian reserves and farms from 
the Northwest Territories, Yukon and Newfoundland. 
Institutional farms are also excluded from the target 
population. 

Every five years. the Census of Agriculture collects 
information on agricultural operations across Canada, 
including institutional farms, community pastures. Indian 
reserves. etc. The Census of Agriculture provides a list of 
farms and their crop areas from which a probability sample 
for the June seeded area is selected. 

Probability surveys can use two types of sampling frames, list and 
area. In the June seeded area survey, only the list frame is used in 
sample selection. This list frame is stratified into homogenous 
groups on the basis of Census characteristics (such as farm size 
and crop area) and sub-provincial geographic boundaries. A 
sample of approximately 290H0 farms is drawn from the list frame 

liinc 	.:ckd ,tI;I -UI'. 

I )ata collectioti 

Méthodologie et qualité des données 

Base de sondage et echantillonnage 

La population couverle pour l'enquéte sur ks superticies 
ensemencées de juin représente toutes les exploitations 
agricoles du Canada énumérées dans le Recensement de 
'agriculture sauf les fermes institutionnelles. les ferines des 

reserves indiennes et les fermes des Territoires du Nord-Ouest. 
du Yukon et de Terre-Neuve. 

Chaque cinq ans, le Recensement de l'agriculture recueille 
l'information sur les exploitations agricoles ii travers Ic 
Canada. incluant les fermes institutionnelles, les paturages 
communautaires. les reserves indiennes, etc. Le Recensement 
de l'agriculture donne une liste des fermes et de leur superficie 
en culture it partir de laquelle un échantillon probabiliste pour 
l'enquète sur les superticies ensemencCes de juin a dté 
sélectionné. 

Les enqutes probabilistes pcuvent utiliscr deux types de bases 
d'échantillonnage: Ia base de sondage de type tiste et Ia base arèolaire. 
Dans l'enquéte sur les superficies cnsemencées de juin, seulenient Ia 
base de sondage de type listc est utilisée pour Ia selection de 
l'Cchantillon. La base de sondage de type liste est stratifiCe en groupes 
homogCnes sur Ia base des caractCristiques du recensenleni (par 
c\L'mple: Ia taille de Ia ferme et Ia superficie en culture) ci sur Ics 
lUntiCres gCographiques sous provinciales. Un Cchantillon 

JLnviron 29 600 fermes a etC tire de Ia base liste pour lenquCte sur 
!, superticies ensemencCes dejuin. 

Collecte des données 

Data collection fur June seeded area was carried out from May 24 	La collecte des donnCes pour l'cnquCte de juin sur les superficies 
to June 4. 2006. 	 ensemencCes a eu lieu du 24 mai au 4 juin 2006. 

Data collection for field crop surveys is undertaken using 
Computer assisted telephone interview (CAll). 

Edit and imputation 

With the introduction of the CAll system, it is now possible to 
implement edit procedures as the survey is being completed. 
('omputer programmed edit checks in this system trigger messages 
which inform telephone interviewers respondents of possible data 
errors, which can then be corrected immediately. The CATI 
system significantly reduces the need for subsequent telephone 
tollow-up, thereby reducing respondent burden and survey 
processing lime. 

Response rate 

Usually by the end of the collection period. 85% of the 
questionnaires have been fully completed. The refusal rate to the 
survey is approximately 2 to 5%. The remainder of the sample 
unaccounted for, can be explained by non-contact. Initial sample 
sseights are adjusted (a process called raising factor adjustment) in 
L.!ses of total and partial non-response no imputation is performed 
or missing values. 

La collecte des donnCes pour les enquCtes sur les grandes cultures est 
faite sur Ic systeme "Interviews tCléphoniques assistCs par ordinateur" 
(ITAO). 

Verification ci imputation 

Avec l'introductiori du système ITAO, il est maintenant possible 
d'exCcutcr des procedures de verification au moment mCnie de 
l'enquêtc. Les programmes informatiques de verification de cc 
système donnent des messages qut informent les interviewers au 
téléphone sur Ia possihilité d'errcurs de données. lesquelles peuvent 
are comgCcs immCdiatcment. Le système ITAO rCduit 
significativement Ic besoin d'un suivi télCphonique, diminuant ainsi Ic 
fardeau des rCpondants et Ia durée du traitement de l'enquCte. 

Taux de réponse 

Habituellcment. a Ia tin de Ia collecte des donnCes, 85 % des 
questionnaires ont etC complCtement remplis. Le taux de refus des 
enquCtes cst approximativement de 2 a 5 %. La difference entre Ic 
taux de questionnaires remplis et Ic taux de refus peut Ctre expliquCe 
par les cas de non contact et de non-rCponse. Les facteurs de 
pondCration thCoriquc sont ajustés par un processus appelC ajustement 
des facteurs de pondCration dans les cas de non-réponse partiellc ou 
totale. Aucune imputation n'est effecruée pour les donnCes 
manquantes. 
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Sampling and non-sampling errors 

The statistics contained in this publication are based on a random 
sample of agricultural operations and, as such, are subject to 
sampling and non-sampling errors. The overall quality of the 
estimates depends on the combined effect of these two types of 
errors. 

Sampling errors arise because estimates are derived from sample 
data and not the entire population. These errors depend on factors 
such as sample size, sampling design and the method of 
estimation. An important feature of probability sampling is that 
sampling errors can be measured from the sample itself. 

Non-sampling errors are errors which are not related to sampling 
and may occur throughout the survey operation for many reasons. 
For example, non-response is an important source of non-sampling 
error. Coverage, differences in the interpretation of questions, 
incorrect information from respondents, mistakes in recording, 
coding and processing of data are other examples of non-sampling 
errors. 

Estimation 

The survey data collected are weighted in order to produce level 
indicators which are representative of the population. These level 
indicators then undergo a validation process, based on subject 
matter analysis and consultation with provincial statisticians, 
before a final estimate is published. 

Revisions 

The June seeded area estimates contained in this publication are 
preliminary estimates and consequently are subject to revision. 
Seeded areas will be finalized for the crop year in the November 
crop report. 

The following table contains some statistics which indicate the 
magnitude and direction of past revisions to the June seeded area. 
The magnitude is measured by the average percent change 
between the preliminary and final estimates. The direction of 
revisions is indicated by counting the number of years that the 
preliminary estimate is above or below the final revised estimate. 

The data indicate, for example, that the preliminary estimates of 
June seeded area for barley are revised by a magnitude of, on 
average. I .'l% and usually in a downwards direction. 

Erreurs d'échantillonnage et non liées I l'echantillonnagc 

Les statistiques contenues dans cette publication sont baséc'. ,ur tin 
échantillon d'cxpluitations agricoles tire au hasard et, comme teiks, 
sont sujertes a des erreurs d'Cchantillonnage ci non liCes a 
l'Cchantillonnage. La qualitC globale des estimations depend ainsi de 
l'effet combine de ces deux types d'erreur. 

Lcs erreurs d'Cchantillonnage augmentcnt parce que les estimations 
sont dérivées des données d'un echantillon et non de Ia population 
totale. Ccs erreurs dependent de facteurs tels quc Ia taille de 
l'Cchantillon, Ic plan d'echantillonnage Ct Ia methode d'estimation. 
Une earactCristique importante de l'Cchantillonnage probabiliste est 
que Ics erreurs d'échantillonnagc peuveni étre mesurécs is partir de 
l'Cchantillon lui-mCme. 

Les erreurs non liCes is l'cchantillonnage sont des erreurs qut 
surviennent au cours de Ia rCalisation de l'cnquëtc pour diffCrentes 
raisons. Par exeniple. Ia non-rCponse est une source importante 
d'erreur. La couverture, Ia difference dans I'intcrprCtation des 
questions, les informations incorrectcs fournies par les rCpondants. les 
crreurs d'cnregistrement. Ia codification ci Ic traitement des donnCes 
sont d'autres exemples d'erreurs non liCes is l'échantillonnage. 

Estimation 

Les donnécs recueillies sont pondCrCcs pour produire des indicateurs 
de niveau reprCsentatifs de Ia population. Ces indicateurs de niveau 
sont alors soumis is un processus de validation base sur une analyse 
faite par des spécialistes et sur Ia consultation avec lc' tati1icicI1. 

provinciaux avant qu'une estimation finale soit publice 

Revisions 

Les estimations des superficics ensemencCcs de juin contenues dans 
cctte publication soft des estimations provisoires et par consequent, 
sujettes is des revisions. Les estimations finales des superficies 
ensemencées durant l'année récolte seront publiCcs thins Ic rapport de 
novcmbre. 

Le tableau suivant indique Ia magnitude et Ia direction des revisions 
des estimations de Ia superficie ensemencée de juin. La magnitude de 
ces changements est mesurée par Ic pourcentage moyen de variation 
entre les estimations provisoires et finales. La direction des revisions 
est mesurCe par Ic nombre d'annCes que l'estimation préliminaire est 
en-dcssous ou au-dessus de I'estimation finale rCvisCe. 

Les données indiquent, par exemple. que les estimations prCliminaires 
des superficies ensemencées dc juin pour Forge sont rCvtsCes, en 
moyennc. clans une magnitude de 1,7 % et habituellcment ila haisse. 
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Magnitude and direction of past revisions to June seeded area estimates, Canada, 1995 to 2005 
\lagnitude ci direction des revisions des estimations de Pa superficie ensemencée en juin, Canada, 1995 i 2005 

umber of years June seeded areas are revised: 
Average 

Crop - Culture 	 % change 	Nombre d'annCes oü Ia superfIcie ensemencée en juin 
est rCvisée: 

% moyen 
de variation 	 Upwards 	 Downwards 

A Pa hausse 	 A Ia baisse 

Wheat Blé 	 1.7 	 6 	 5 

Barley — Orge 	 1.7 	 3 	 8 

Flaxseed- Lin 	 3.5 	 4 	 5 

Canola 	 1.7 	 5 	 6 

Corn for grain - MaIs-grain 	 1.2 	 8 	 2 

Soybeans - Soya 	 1.3 	 6 	 5 

Suminerfallow - JachCre 	 3.1 	 5 	 3 

Data qualit 

I he June ecdcd area estimates are based on level indicators 
obtained from a probability survey of farming operations. 
The potential error introduced by sampling can be estimated 
from the sample itself by using a statistical measure called 
the coefficient of variation (c.v.). Over repeated surveys. 95 
times out of 100, the relative difference between a sample 
estimate and what should have been obtained from an 
enumeration of all farming operations would be less than 
twice the coefficient of variation. This range of values is 
referred to as the confidence interval. While published 
estimates may not exactly equal the level indicators (due to 
the validation and consultation process), these estimates do 
remain within the confidence interval of the survey level 
indicators. 

For the June seeded area survey, coefficient of variations at 
the Canada level range from 1% to 5% for the major crops. 
Coefficients of variation for specialty crops and small areas 
of major crops are usually within 5% to 15%. 

Qualité des données 

Les estimations des superlicies ensemencées sont basCes stir 
des indicateurs de nivcau obtenus a partir d'une enquéte 
probabi I iste sur les exploitations agricoles. L'erreur potentielle 
introduite par l'échantillonnage peut étre calculée a partir de 
l'échantillon en utilisant tine mesure statistique appelée le 
coefficient de variation (cv.). Pour un échantillonnage rCpété, 
les chances sont de 95 % que Ia difference relative entre 
l'estimaiion de l'échantillon et cc qui aurait été obtenu d'une 
Cnumération de toutes les exploitations agricoles, serait moms 
que Ic double du coefficient de variation. Cet ensemble de 
valeur acceptable est appelC intervalle de contiance. 
Cependant, les estimations publiées peuvent ne pas Ctre les 
mêmes que les indicateurs de niveau (dOi a la validation et au 
processus de consultation) Ces estimations demeurent. 
toutefois, a l'intCrieur de l'intervalle de confiance de 
l'indicateur de niveau de l'enquéte. 

Pour l'enquête de juin sur les superficies ensemencées, les 
coefficients de variation au niveau canadien vont de I % a 5 % 
pour les cultures principales. Les coefficients de variation pour 
les cultures spCcialisées et les petites regions de cultures 
principales soft habituellement entre 5 % et 15 0/ 
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For the difkreiit types of special crops, tile esttmatcs 	Pour les ditlérentes categories des cultures spéciaks. on a 
contained in this publication have been assigned it letter to 	attrihué aux estimations contenues dans Ia présente publication 
indicate their C.V. (expressed as a percentage). The letter 	une Iettre qui indique leur C.V. (en pourcentage). Les coles 

grades represent the uiiltowing C.V. ranges: 	 aiphabéliques représentent les intervalles de C.V. suivants 

CV rating system for special crops 

CV Range Symbol Meaning 

0.000/u to 4.99% A Excellent 

5.00% to 9.99% B Very good 

10.00% to 14.99% C Good 

15.00% to 24.99% D Use with caution 

25.00% and more F T 	Too unreliable to publish 

Data confidentialit 

Système de cotation des CV pour les cultures spéciales 

Intervalle du CV Signe Signifcation 

0,00 % a 4,99 % A Excellent 

5,00 % a 9,99 % B Très bon 

10,00%ã 14,99% C Bon 

[ioo % it 24,99 % D A utiliser avec prudence 

125,00% et plus F Trop peu liable pour étre publiél 

Contidentialité des données 

Data confidentiality is ensured under the Statistics Act, 	La confidentialité des données est assujettie a Ia Loi de La 
which prohibits the divulging of individual or aggregated 	Statistique qui interdit La divulgation de données individuelles 
data where individuals or businesses might be identified. 	et agrégées quand des individus ou des entreprises pourraient 

We identifies. 

Standards of service to the public 

Statistics Canada is committed to serving its clients in a 
prompt, reliable and courteous manner and in the official 
language of their choice. To this end, the Agency has 
developed standards of service which its employees observe in 
serving its clients. To obtain a copy of these service standards. 
please contact Statistics Canada toll free at I 800 263-1136. 

Normes de service a Ia clientele 

Statistique Canada s'engage it fournir it ses clients des services 
rapides. liables ci courtois, et cc. dans Ia langue officielle de 
leur choix. A cet égard, notre organisme s'est dote de normes 
de service it Ia clientele qui doivent étre observées par les 
employés lorsqu'ils offrent des services it La clientele. Pour 
obtenir une copie de ces normes de service, veuillez 
communiquer avec Statistique Canada au numéro sans frais 
I 800263-1136. 

The paper used in this publication meets the minimum 	Le papier utilisé dans Ia presente publication rCpond aux 
requirements of American National Standard for exigences minimales de "American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed information Sciences" - 'Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. Library Materials", ANSI Z39.48 - 1984. 
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Fable I 	June preliminary estimates of crop areas, Canada. 2005 and 2006 

I ahleau I 	Estimations provisoires de juin de Ia superlicie des cultures, Canada 2005 Ct 2006 

Seeded area Area as a Seeded area 

Province and crop Superficie "nsernencée of 2005 Superficic ensemencée 
Superficie en 

Province et culture 2005 2006 % de 2005 2005 2006 

'000 hcctares % '000 acres 

Canada  
Winier wheat ' - Bk dhiver 507.2 731.5 144.2 1,253.4 1,807.7 

Spring wheat - Blé de printemps 7,245.6 8,265.6 114.1 17,905.0 20,424.4 

Durum wheat - Bk dur 2,341.2 1,723.9 73.6 5,785.0 4260.0 

All wheat - Tout blé 10,094.0 10,721.0 106.2 24,943.4 26,492.1 

Oats - Avoine I .853.3 2,203.9 118.9 4,579.5 5,445.9 

Barley - Orge 4440.0 4.090.5 92.1 10,971.8 10,107.9 

Fall iyc ' - Seiglc dauiomnc 166.6 148.1 88.9 411.5 365.9 

Flaxsecd 	- Lin - 841.8 857.9 101.9 2,080.0 2.120,0 

Canola 5,491.3 5.419,7 98.7 13,569.6 13,392.4 

Corn l'or grain - Mais-grain 1.124,2 1,135.2 101.0 2,778.0 2,805.2 

Soybeans- Soya 1,176.4 1,209.7 102.8 2.907,1 2,989.1 

Mixed grains - Céréales rnélangëes 208.8 231.6 110.9 516.3 572.2 

Dry peas - Pois secs 1,365.7 1,420.0 104.0 3,375.0 3,509,0 

Dry white beans - Haricots hlancs sees 76.9 66.8 86.9 190.0 165.0 

Coloured beans - Haricots de couleur 120.1 102.4 85.3 297.3 252.8 

Fodder corn - Mals fourrager 219.8 240.8 109.6 543.2 595.1 

Surnrnerl'allow - Jachére 4,111.0 1 	3,765.)) 1 	 91.6 1 	10160.0 9.305.0 

Prince Fdward Island - Ile-du-Prince-Edouard  
Winter wheat ' - Bk d'hiver 1  3.2 2.8 87.5 8.0 7.0 

'pnng wheat - Bk LIC printenips 11.7 12.1 103.4 29.0 30.0 

\lI wheat - Tout blé 14.9 14.9 100.0 37.0 37.0 

- Avoinc 3.6 4.5 125.0 9.() 11.0 

11,trlev - Orge 38.4 36.4 94.8 95.0 90.0 

Soybeans - Soya 4.0 4.9 122.5 10.0 12.0 

Mixed grains - ('éréales mélangécs 1 	5.7 1 	5.7 1 	100.0 1 	14.0 1 	 14.0 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse  

Winter wheat 	- Bk d'hivcr 1.8 3.4 188.9 4.5 8.5 

Spring wheat - Bk de printctnps 1.2 0.8 66.7 3.0 2.0 

All wheat - Tout blé 3.0 4.2 140.0 7.5 10.5 

Oats - Avoine 2.0 1.6 80.0 5.0 4.0 

Barley - Urge 3.2 2.8 87.5 8.0 7.0 

Corn lhr grain - MaIs-grain 3.0 2.8 93.3 7.5 7.0 

Fodder Corn - Mats fourragcr 1 	 2.8 1 	3.6 1 	128.6 1 	 7.0 9.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick  

Winter wheat 	- Bk dhivcr ' 0.4 0.4 100.0 1.0 1.0 

Spring wheat - Bk de printemps 2.0 1.6 80.0 5.0 4.0 

All wheat - Tout He 2.4 2.0 83.3 6.0 5.0 

Oats - Avoinc 7.7 6.9 89.6 19.0 17.0 

Harley - Urge 15.0 13.8 92.0 37.0 34.0 

Mixed grains - CérCales rnélangées 1.2 0.8 66.7 3.0 2.0 

Fodder corn- MaIs lourrager 1 	 2.0 1 	 2.0 1 	 100.0 1 	 5.0 1 	 5.0 
Sec tootnotes at end of table 1. - Voir notes a Ia tin du tableau 1. 
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Table I 	June preliminary estimates of crop areas. Canada. 2005 and 2006 (continued) 

Tableau I 	Estimations provisoires de juin de Ia superficie des cultures. Canada 2005 et 2006 (suite) 

Seeded area Area as a % Seeded area 

Province and crop Superficie cnscmencée of 2005 Superficie ensemencéc 
Superficie en 

Province ct culture 2005 2006 % de 2005 2005 2006 

'000 hectares % '000 acres 

________________________ Quebec - Québec  

Winter wheat 	- Bk d'hiver 10 2.5 125.0 4.9 6.2 

Spring wheat - Bk de prinlemps 53.1) 56.0 105.7 131.0 138.4 

All wheat - Tout blé 55.0 58.5 106.4 135.9 144.6 

Oats - Avoine 1 20.0 125.0 104.2 296.5 308.9 

Barley - Orge 112.0 106.0 94.6 276.8 261.9 

Fall rye 	- Seigle daulomne 0.6 2.0 333.3 1.5 4.9 

Canola 14.0 5.0 35.7 34.6 12.4 

Corn for grain - MaIs-grain 415.0 408.0 98.3 1.025.5 1,008.2 

Corn for grain GM - Mals-grain GM 182.5 208.0 114.0 451.0 514.0 

Soybeaiis - Soya 187,0 187.1) 100.0 462.1 462.1 

Soybeans GM - Soya GM 77.0 79.0 102.6 190.3 195.2 

Mixed grains - C'éréalcs rnlangées 24.0 28.0 116.7 59.3 69.2 

Total beans - Total des haricots 8.2 8.0 97.6 20.3 19.8 

Fodder corn - Mals fourrager 1 	45.0 1 47.0 1 104.4 1 	 111.2 	1 116.1 

Ontario  

Winter wheat 	- Bk dhiver 335.9 435.0 129.5 830.0 1,075.0 

Spring wheat - Bk de printemps 62.7 64.7 103.2 1550 160.0 

All wheat - Tout blé 398.6 499.7 125.4 985.0 1,235.0 

Oats - Avoine 50.6 46.5 91.9 12 5. 0 115.11 

Barley - Orge 107.2 95.1 88.7 265.0 235.0 

Fall rye 	- Seigle dautomne 24.3 28.3 116.5 60.0 70.0 

Canola 20.2 6.1 30.2 50.0 15.0 

Corn for grain - Muis-grain 647.5 663.7 102.5 1,600.0 1.640.0 

Corn for grain GM - MaIs-grain GM 252.9 263.0 104.0 625.0 650.0 

Soybeans - Soya 940.9 870.1 92.5 2,325.0 2,150,0 

Soybeans GM - Soya GM 404.7 374.3 92.5 1.000,0 925.0 

Mixed grains - Céréales rnélangées 64.7 64.7 100.0 160.0 160.0 

Dry white beans - Haricots blancs sees 36.4 34.4 94.5 90.0 85.0 

Coloured beans - Haricots de couleur 40.5 30.4 75.1 100.0 75.0 

Fodder corn - Mals fourrager 1 	117.4 1 	119.4 1 	 101.7 1 	290.0 295.0 
Manitoba  

Winter wheat 	- Bk d'hiver 1  40.5 127.5 314.8 100.0 315.0 

Spring wheat - Bl 	de printemps 1,135.0 1.3016 114.7 2,805.0 3,216.0 

All wheat - Tout blé 1,181.6 1,429.1 120.9 2,920.0 3,531.0 

Oats - Avoine 291,4 404.7 138.9 720.0 1,000.0 

Barley - Orge 364.2 404.7 111.1 900.0 1.000.1) 

Full rye 1  - Seigle d'automne '  22.3 32.4 145.3 55.0 80.0 

Flaxseed 	- Lin 2 153.8 161.9 105.3 3800 400.0 

('anola 1.011,7 1,011.7 100.0 2,500.0 2.500,0 

Corn for grain - MaIs-grain 56.7 60.7 107.1 140.0 150.0 

Sybes - Soya 44.5 147.7 331.9 110.0 365.0 

Mixed grains - Céréales mélangées 4.0 10.1 252.5 10.0 25.0 

E)ry peas - Pois sees 48.5 30.3 62.5 120.0 75.0 

Dry white beans - Haricots hianes sees 40.5 32.4 80.0 100.0 80.0 

Coloured beans - Haricots de couleur 46.4 40.5 87.3 115.0 100.0 

Buckwheat - Sarrasin 4.0 8.1 202.5 10.0 20.11 

Sunflower seeds - Graines de tourncsol 804 70.8 87.5 200.0 175.0 

Canary seed - Alpiste des Canaries 8.1 4.0 49.4 20.0 10.1) 

Fodder corn - MaIs fourrager 28.3 32.4 114.5 70.0 80.)) 

Summerfallow - Jachére 1 	647.0 1 	129.0 1 	19.9 1 	1.61)0.0 1 	 320.1) 

See footnotes at end of table I. - Voir notes ala tin du tableau I. 
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I able I 	June preliminary estimates of crop areas. Canada, 2005 and 2006 (continued) 

I ahleau I 	Estimations provisoires de juin de Ia superlicic des cultures, Canada 2005 et 2006 (suite) 

Seeded area Area as a % Seeded area 

Province and crop Superficic cnscmcncée of 2005 Superficie ensemencée 

Superfucic en 
Province et culture 2005 

[ 	

2006 % de 2005 2005 2006 

1 000 hectares '000 acres 

Saskatchewan  
Winter wheat 	- Blé d'hiver 72.8 111.3 152.9 180.0 275.0 

Spring wheat - Bléde printemps 3.638.1 4,393.0 120.7 8.990.0 10,855.0 

Dunim wheal - Bk dur 1,983.0 1,491.1 747 4,000.0 3.660.() 

All wheat - Tout blé 5,693.9 5,95.4 105.1 14,070.0 14,790.0 

Oats - Avoine 809.4 1.011.7 125.0 2,000.0 2,500.0 

Barley - Orge 1,942.5 1,618.7 83.3 4,800.0 4,000.0 

Fall iye 1  - Scigle d'autumne 78.9 58.7 74.4 195.0 145.0 

Flaxseed 	- I in 655.6 667.7 101.8 1,620.0 1,650.0 

('anola 2670.9 2,630.5 98,5 6.600,0 6,500.0 

Mixed grains - ('riiles mlang.es 16.2 26.3 162.3 40.0 65.0 

Dry peas - Pois sees 1,090.6 1,119.0 102.6 2,695.0 2,765.0 

Lentils - Lentillcs 874.1 586.8 67.1 2,160.0 1,450.0 

Mustard seed - Graines de moutarde 180.1 113.4 63.0 445.() 280.0 

Canary seed - Alpiste des ('anarics 182.1 121.4 66.7 450.0 300.0 

Chickpeas - Pois chiches 66.7 125.4 188.0 165.0 310.0 

Triticale 26.3 28.3 107.6 65.0 70.0 

Summerfallow - Jachére 2,550.0 1 	2,732.0 1 	107.1 1 	6,300.0 1 	6,750.0 

Alberta  

\\ ntcr  wheat ' - Bk d'hiver 506 48.6 96.0 125.0 120.0 

-pring wheat - Bk de printemps 2,321.7 2,417.6 104.1 5,737.0 5,974.0 

I )urum wheat - Bk dur 352.1 242.8 69.0 870.0 600.0 

UI wheat - Tout hlé 2,724.4 2,709.0 99.4 6,732.0 6,694.0 

oats - Avoinc 526.1 566.6 107.7 1,300.0 1,400.0 

Barley - Orge 1,821.1 1,780.6 97.8 4,500.0 4,400.0 

-  Fall rye 	Scigle d'iuiomne 40.5 26.3 64.9 100.0 65.0 

Flaxseed 	- Lin - 32.4 28.3 87.3 80.0 70.0 

('anola 1,740.1 1,740.1 100.0 4,300.0 4,300.0 

Mixed grains - C'rLale\ melanges 89.0 91.1 102.4 220.0 225.0 

Di) peas - Pois sees 224.6 267.1 118.9 555.0 660.0 

Coloured beans - Haricots de eouleur 25.0 23.5 94.0 62.0 58.0 

Mustard seed - Graines de moutarde 32.3 26.3 81.4 80.0 65.0 

Chickpeas - Pois chiehes 12.1 18.2 150.4 30.0 45.0 

Fodder corn - Mais fourrager 18.2 24.3 133.5 450 60.0 

Sugar beets - Bettraves a suere 13.8 13.8 100.0 34.0 34.0 

Triticalc 26.3 24.3 92.4 65.0 60.0 

Sumrnerfallo 	- Jachérc 890.0 1 	 870.0 1 	 97.8 2,200.0 1 	2,150.0 

See Ibotnotes at end of table I. - Voir notes a Ia In du tableau I. 
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Table 1 	June preliminary estimates of crop areas. Canada. 2005 and 2006 (concluded) 

Tableau I 	Estimations provisoires de join de Ia superficie des cultures, Canada 2005 et 2006 (fin) 

Seeded area Area as a % Seeded area 

Province and crop Siiperficie ensemcncéc of 2005 Superficie ensemencée 

Province et culture Superticie en 
2005 2006 %de 2005 2005 2006 

'000 hectares '000 acres 

British Columbia -_Colombie-Britannique  
Spring wheat - Blé de pnntcmps 20.2 18.2 90.1 50.0 45.0 

Oats - Avoine 42.5 36.4 85.6 105.0 90.0 

Barley - Orge 36.4 32.4 89.0 90.0 80.0 

Canola 34.4 26.3 76.5 85.0 65.0 

Mixed grains - Céréales mélangées 4.() 4.9 122.5 10.0 12.0 

Dry peas - Pois sees 2.0' 36 1 182.1 5.0 1 9.0' 

Foddercorn - Mais fourrager 6.1 12.1 198.4 15.0 30.0 

Summerfallow - Jachére 24.0 34.0 141.7 1 	60.0 1 	85.0 
3 

%%estern Canada 3 - Ouest du Canada  

Winter wheat 	- Blé dhiver 163.9 287.4 175.4 405.0 710.0 

Spring wheat - Blé de printemps 7.115.0 8.130.4 114.3 17.582.0 20,090.0 

Dt,rum wheat - Blé dur 1 ,341.2 1,723.9 73.6 5,785.0 4,260.0 

All wheat - Tout blé 9,620.1 10,141.7 105.4 23,772.0 25,060.0 

Oats - Avoine 1,669.4 2,019.4 121.0 4,125.0 4,990.0 

Barley - Orge 4,164.2 3,836.4 92.1 10,290.0 9,480.0 

Fall rye' - Seigk d'autoinne 141.7 117.8 83.1 350.0 291.0 

Flaxseed 2 	Lin 841.8 857.9 101.9 2,080.0 2,120.)) 

Canola 5,457.1 5,408.6 99.1 13,485.0 13.365.1) 

Dry peas - pois secs 1,365.7 1,420.0 104.0 3,375.0 3,509.0 

Summerfallow - Jachére 4,111.0 3,765.0 91.6 10,160.0 9.305,0 

I. The area remaining in June after winterkill. .. La superficie rcstantc en juin. aprés Ihiver. 

Excludes solin. - Exelut Ic solin. 
Western Canada includes Manitoba. Saskatchewan. Alberta and British ('olumbia. - L'Ouest canadien inclut Ic Manitoba, Ia 

Saskatchewan. I'Alherta et Ia Colombie-Britannique. 
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I ahle 2 	June preliminary estimates of spring wheat crop area by type, in Western Canada. 2005 and 2006 

I ahleau 2 	Estimations provisoires de jul11 de Is superficie du hk de printemps par catéjorie dans I'Ouest du Canada, 2005 et 2006 

Seeded area 
Area as a Seeded area 

Province and crop Superfine ensemencér of 2005 Superficie ensemencée 

Province et culture Superficie en 
2005 2006 % de 2005 2005 2006 

. 000 hectares  000 acres 

\lanitoba  
I-lard Red Spring Wheat - Bk dur roux de pnntemps 971.2 1,214.1 125.0 2400.0 3J000.0 

Prairie Spring Wheat - Bk de printemps des prairies 70.8 48.6 68.6 175.0 120.0 

Soil White Spring Wheat - Bk tendre blanc de printemps 4.0 2.4 60.0 1 (M) 6.0 

Canadian Western Extra-Strong - Bk fort roux de l'Ouest 8.1 6.1 75.3 20.() 15.0 

Other - .&utres 80.9 30.4 37.6 200.0 75.0 

Spring Wheat - Total - Itlé de printemps 1,135.0 	1 1,301.6 1 	 114.7 1 	2,805.0 1 3,216.0 

Saskatchewan  
Hard Red Spring Wheat - Bk dur roux dc printcmps 3.23 7.5 4.046.1) 125.0 8,000.0 10,000.0 

Prairie Spring Wheat - Bk de printemps des prairies 23(),7 206.4 89.5 570.0 510.0 

SoR White Spring Wheat - Bk tendre blanc de printemps 4.0 6.1 152.5 10.0 15.0 

Canadian Western Extra-Strong - Bk fort roux de I'Oucsi 36.4 56.7 155.8 90.0 140.0 

Other - Autres 129.5 76.9 59.4 320.0 190.0 

Spring Wheat - Total- Die de printemps 1 	3.638.1 1 	4.393,0 120.7 8,990.0 10,855.0 

Alberta  
hard Red Spring Wheat - Bk dur roux de printemps 2003.2 2,076.() 103.6 4,950.0 5,130.0 

Prairie Spring Wheat - 13k de printemps des prairies 165.9 170.0 102.5 410.0 420.0 

Soft White Spring Wheat - Bk tendre blanc de printemps 15.0 13.8 92.0 37.0 34.0 

Canadian Western Extra-Strong- Blé fort rotis de l'Ouest 48.6 76.9 158.2 120.0 190.0 

Other - Autres 8.0 809 90.9 220.0 200.0 

Spring Wheat - Total - he de printemps 1 	2,321.7 1 	2,417.6 104.1 5,737.0 1 	5,974.0 

British Columbia - Colomhie-Britann guc  
Hard Red Spring Wheat - Bk dur roux de printemps 16.2 16.2 100.0 40.0 40.0 

Prairie Spring Wheat - Bk de printemps des prairIes 3.2 0 8.0 0 

Soil While Spring Wheat - Bk tendre blanc de printemps 0 1) 0 0 

Canadian Western Extra-Strong - Bk fort roux de l'Ouest I) 1.6 0 4.0 

Other - Autres 0.8 0.4 50.0 2.0 1.0 

Spring Wheat - Total - Bk de printemps 1 	 20.2 1 	 18.2 1 	 90.1 1 	 50.0 1 	 45,0 
Western Canada - I'Ouest du Canada  

Hard Red Spring Wheat - Bk dur roux de prinlemps 6,228.1 7,353.2 118.1 15,390.0 18,170.0 

Prairie Spring Wheat - Bk tic printemps des prairies 470.6 425.0 90.3 1,163.0 1,050.0 

Soil White Spring Wheat - Ilk tendre blanc de printemps 23.0 22.3 97.0 57.0 55.0 

Canadian Western Extra-Strong - Bk fort roux de I'Ouest 93.1 141.3 151.8 230.0 349.0 

Other - Autres 300.2 188.6 62.8 742.0 466.0 

Spring Wheat - Total - Bk de printemps 1 	7,115.0 1 	8,130.4 1 	114.3 17,582.0 20,090.0 
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Table 3 	June preliminary estimates of special crop areas by province and type, 2005 and 2006 

Tableau 3 	Estimations provisoires de juin de Ia superficie des cultures spéciales par province et categoric, 2005 et 2006 

Seeded area C.V. range4  Seeded area C.V. range4 Seeded area 

Superlicie Intervalle Superficic Intersalle 
Area as a 

Superficic 
of 2005 

Province and crop enseniencee du c.v.4 ensemencee  du C.V.4 ensemcncee 

Superficie 

Province et culture 2005 2006 en % 	de 2005 2006 

2005  ________________________ 
'000 hectares  '000 acres 

Quebec - Québec  

Dry white beans - Haricots blancs sees F F F F ... F F 

Coloured beans - Haricots de coulcur 8.2 D 8.0 D 97.6 20.3 19.8 

Black beans- Haricots noirs F F F F ... F F 

Cranberry beans - Haricots eanneherge 6.3 D 2.6 D 41.3 15.6 6.4 

Dark red kidney - Rognons rouge tbncé 0' F F ... as F 

Fababeans - Féveroles 0' F F F ... 0' F 

Great Northern - Great Northern 0' F 0' F ... 0 0' 

Light red kidney - Rognons rouge pale F F 0 .. ... F 0 

Pinto beans - Harieots Pinto F F 0 ... ... F 0 

Small red beans - Petits haricots rouges F F 0 ... ... F 0 

Other dry beans - Autres haricots sees F F F F . - - F F 

All beans - Total des haricots 8.2 1 	[) 8.0 1 1) 	1 97.6 1 	20.3 1 19.8 

Ontario  
Dry white beans - 1-laricots blancs sees 36.4 13 34.4 B 94.5 90.0 85.0 

Coloured beans - 1-laricots de couleur 40.5 C 30.4 C 75.1 100.0 75.() 

Black beans - Haricots noirs F F 3,6 D ... F 9.0 

Cranberry beans - 1-laricots canneherge It). I D 8.1 D 80.0 25.0 20.0 

Dark red kidney - Rognons rouge foncé F F 6.1 D ... F 15.0 

Fahabeans - FCvcroles 0' F 0' F 
... 

0' 0' 

Great Northern - Great Northern 0' F 0' F ... 0' 0' 

Light red kidney - Rognons rouge pale F F F F ... F F 

Pinto beans - Haricots Pinto F F F F ... F F 

Small red beans - Pctits haricots rouges F F F F ... 1 F 

Other dry beans - Autres haricots sees 14.6 C 10.1 D 69.4 36.0 25.0 

All beans - Total des haricots 76.9 B 1 	64.7 1 	13 84.2 190.0 160.0 

Manitoba  
Dry white beans - Haricots blancs sees 40.5 1) 32.4 B 80.0 100.0 80.0 

Coloured beans - Haricots de eouleur 46.4 D 40.5 B 87.3 115.0 loOt) 

Black beans- Harieots noirs 4.0 1) 6.1 C 150.0 10.0 15.0 

('ranherry beans - Haricots eanneberge F F F F ... F F 

Dark red kidney - Rognons rouge foncé F F F F ... F F 

Fababeans - Féveroles 2.8 D 4,0 D 142.9 7.0 10.0 

Great Northern - Great Northern F F F F ... F F 

Light red kidney - Rognons rouge pâte 2.0 D F F ... 5.0 F 

Pinto beans - Harieots Pinto 24.3 B 16.2 C 66.7 60.0 40.0 

Small red beans - Petits harieots rouges F F 0' I ... F 0' 

Other dry beans - Autres haricots sees F F F F ... F F 

All beans - Total des haricots 86.9 C 72.8 13 83.9 215.0 180.0 

(ireen dry peas - Pois sees verts 34.4 D X ... ... 25.0 X 

Yellow dry peas - Pois sees jaunes 10.1 L3 20.2 C 200.3 85.0 50.0 

Other dry peas - Autres pois sees 4.0 D X ... ... 10.0 X 

All dry peas - Total des pois sees 48.5 B 30.3 B 62.5 120.0 75.0 

Large green lentils - (irosses lcntilles vertes F F F F ... F F 

Red lentils - Lentilles rouges 0' F 0' F ... 0' 0' 

Small green lentils - Petites lentilles vertes F F F F ... F I 

Other Icitti l 	- Autres lentilles 0' F 0' I' ... 0' 0' 

All lentils - Total des lentilles I 	F I 	F I 	F F ... I 	F F 

4. For C.V. range table. see data quality p.10 - Pour Ic tableau des intervalles du C.V. voirla qualité des données p.  10 
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' 	table 3 	June preliminary estimates 01 special crop areas by province and type, 2905 and 2006 (continued) 

I ableau 3 	Estimations provisoires de juin de Ia superficie des cullures spéciales par province et categoric, 2005 et 2006 (suite) 

Seeded area C.V. range4  Seeded area C.V. range4 Seeded area 

Province and crop 
-. 
Superl'icie lntcrvalle Superficic Intervalle 

Areaasa 
Superficie 

% of 2005 
ensemencee do C.'.4 ensemencee du C.V.4 ensernencee 

Superficie 
Province et culture 2005 2006 en % 	de 2005 2006 

2005  
'000 hectares % '000 acres 

Manitoba (continued - suite) 	_________  

Brown mustard- Moutarde brune 0' F I' ... 0' 0' 

Oriental mustard - Moutarde orientale 0' F () ... . 0' 0 

Yellow mustard - Moutardejaune F F F F ... F F 

Other mustard - Autre moutarde 0 ... 0 ... .. 0 0 

All mustard seed - total graines de moutarde F F F F .. F F 

Hairless Canary - (iraines Canaries sans poii F F F F ... I' F 

Regular Canary - Graines Canaries rgulières F F F F ... F F 

All Canary seed - Total graines de Canaries 8.1 D 4.0 D 49.4 20.0 10.0 

Desi chick peas - Pois chiches Desi F F 0 ... ... F 0 

Kahuti chick peas - Pois chiches Kahuli 0 ... 0 ... ... 0 0 

Other chick peas - Autres pois chiches F F F F ... F F 

All chick peas - l'otal des pois chiches F F F F  F F 

Saskatchewan  
I )rv white beans - Haricots blancs sees 0' ... 0' ... .,. tJ' 0' 

loured beans - Haricots de couleur I' F F F ... F F 

Black beans - Haricots noirs 0 ... 0' F .,, 0 0' 

Cranberry beans - Haricots canneberge 0 ... 0 ... ... 0 0 

Dark red kidney - Rognons rouge foncé 0 .. 0' F ... 0 0' 

Fababcans - FCveroles F F F F ... F F 

Great Northern - Great Northern F F F F ,. F F 

Light red kidney - Rognons rouge pale 0 ... 0 ... ... 0 0 

Pinto beans - Haricots Pinto F F F F ... F F 

Small red beans - letits haricots rouges 0' F 0 ... 0' 0 

Other dry beans - Autrcs haricots sees F F F F ... F F 

All beans - Total des haricots F F F F ... F F 

Green dry peas - Pois sees vcrts 303.5 A 265.1 A 87.3 750.0 655.0 

Yellow dry peas- Pois sees jaunes 760.8 A 829.6 B 109.0 1.880.() 2,050.0 

Other dry peas - Autres pois sees 26.3 D 24.3 D 92.3 65.0 60.0 

All dry peas - Total des pois sees 1,090.6 A 1,119.0 A 102.6 2,695.0 2,765.0 

Large green lentils - Grosses lentilles vertes 534,2 A 198.3 B 37.1 1.320,0 490.0 

Red lentils - Lentilles rouges 153.8 B 271.1 B 176.3 380.0 670.0 

Small green lentils - Petites lentilles vertes 133.5 B 101.2 B 75.8 330.0 250.0 

Other lentils - Autres lentilles 52.6 B 16.2 1) 30.8 130.0 40.0 

All lentils - l'otal des lentilles 874.1 A 586.8 A 67,1 2,160.0 1,450.0 

Brown mustard- Moutarde brunc X C 32.4 C ... X 80.0 

Oriental mustard - Moutarde orientale 48,6 C X ... ... 120.0 X 

Yellow mustard - Moutardejaune 68.8 B 56.7 C 82.4 170.0 140.0 

other mustard - Autre moutarde X D X ... ... X X 

\lI mustard seed - Total graines de moutarde 180.1 B 113.4 B 630 445.0 280.0 

I lairless Canary - Graines Canaries sans poil 28.3 C 22.3 (' 78.6 70.0 55.0 

Regular Canary - Graines Canaries réguliéres 153.8 13 99.1 B 64.5 380.() 245.0 

All Canary seed - Total graines de Canaries 182.1 B 121.4 B 66.7 450.0 300.0 
5. For C.V. range table. see data quality p. 10 - Pour Ic tableau ucs intervatles uu C.V. voir Ia qualité des données p.  10 



Field crop reporting series. Vol. 85, No. 4 	 -IS - 	 Statistics Canada - Catalogue No. 22-002-XPB 

Série de rapports sur les grandes cultures, vol. 85. 	 Statistiquc Canada - n 22-002-XPB au catalogue 

Table 3 	June preliminary estimates of special crop areas by proince and type. 2005 and 2006 (concluded) 

Tableau 3 	Estimations provisoires de juin de Ia superficie des cultures spéciales par province et catéorie, 2005 et 2006 (fin) 

Seeded area C.. range4  Seeded area C.V. range4 Seeded area 

Province and crop Superl'icie lntervalle Superficie Intervalle 
A rca as a 

% of 200 
Superticie 

ensemeflcée du C..4 cnsemencée du C.\.4 ensemencée 

Superficie 1 Province et culture 2005 2006 en % 	de 2005 2006 

Desi chick peas - Pois chiches Desi 

Kahuli chick peas - Pois chiches Kabul, 

Other chick peas - Autres pois ehiches 

All chick fleas - Total des pois chiches 

1 000 hectares 

Saskatchewan_(continued - suite 

	

12.1 	D 	 26.3 

	

44.5 	C 	 78.9 

	

10.1 	C 	 20.2 

	

66.7 	C 	 125.4 
Alberta  

% 	I 	'000 acres 

C 217.4 30.0 65.0 

B 177.3 110.0 195.0 

D 200.3 25.0 50.0 

B 188.0 165.0 310.0 

Dry white beans - Haricots blancs sees 	- I)' F 0' 

Coloured beans - Haricots de couleur 25.0 D 23.5 

Black beans - Haricots noirs F F F 

Cranberry beans - Haricots canneberge 0 ... 0 

Dark red kidney. Rognons rouge foncé 1 F 0 

Fababeans - Féveroles F F F 

Great Northern - Great Northern 4.0 D 5.7 

Light red kidney - Rognons rouge pale 0' F 0 

Pinto beans - Haricots Pinto 15.4 D 10.5 

Small red beans - Petits haricots rouges F F F 

Other dry beans - Autres haricots sees F F I 

All beans - Total des haricots 25.0 D 23.5 

Green dry peas 	Pois sees verts 72.8 B 76.9 

Yellow dry peas - Pois sees jaunes 145.7 B 182.1 

Other dry peas - Autrcs pois sees 6.1 D 8.1 

All dry peas - Total des pois sees 224.6 A 267.1 

Large green lentils - Grosses lentilles vertes 4.9 D F 

Red lentils - Lentilles rouges F F 1 

Small green lentils - Petites lentilles vertes F F F 

Other lentils - Autres lentilles F F F 

All lentils - Total des lentilles 9.7 D I. 

Brown mustard- Moutarde brune 4.0 D F 

Oriental mustard - Moutarde orientale 8.1 D F 

Yellow mustard - Moutardejaunc 20.2 D 16.2 

Other mustard - Autre moutarde ti F 0 

All mustard seed - Total graines de moutarde 32.3 D 26.3 

Hairless Canary - Graines Canaries sans poil F F F 

Regular Canary - (iraines Canaries réguliéres F F F 

All Canary seed - Total graines de Canaries F F F 

Desi chick peas - Pois chiches Desi F F F 

Kabuli chick peas - Pois chiches Kabuli 8.1 D 16.2 

Other chick peas - Autres pois chiches F F F 

All chick peas - Total des pois chiches 12.1 [) 18.2 

F ... 0' 

C 94.0 62.0 

F ... F 
0 
F 

F ... F 

D 140.0 10.0 

D 
	

68.4 
	

38.1) 

F 
	

I- 

F 
	

F 

C 
	

94.0 
	62.0 

B 
	

105.6 
	

180.0 
B 
	

125.0 
	

360.0 

D 
	

133.3 
	

15.0 
A 
	

118.9 
	

555.0 

1- 
	 12.0 

F 
	

F 

I- 
	 F 

F 
	

F 

F 
	

24.0 

D 
	

10.0 

D 
	

20.0 

C 
	

80.1) 
	

50.0 

C 	I 	81.41 	80.0 

F ... F 

F ... F 

F ... F 

F ... F 

1) 200.0 20.0 

F ... I- 

D 150.4 30.0 

58.0 
F 

0 
F 

14.0 
0 

26.0 

190.1) 

450.() 
20.1) 

660.0 

F 
F 
F 
F 
F 

F 

F 

40.0 
0 

65.0 

F 
F 
F 

F 
40.0 

F 
45.0 

British_Columbia - Colombie-Britannique  
(ircen dry peas - Pois sees verts 	 I- 	I 	 F 	F 	 ... 	 F 	 I. 

Yellow dry peas - Pois sees jaunes 	 F 	F 	 F 	F 	 ... 	 F 	 I 

Other dry peas - Autres pois sees 	 0 	... 	 0 	... 	 ... 	 0 

All dry peas - Total des pois sees 	 2.0 	3.6 	 182.1 	5.0 	9.0 

4. For C.V. range table. see data quality p. 10 - Pour Ic tableau des intcrvalles du . . V. voir La qualite des uonnees p. iu 
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